
11
/2

02
1 

M
A 

04
83

5

Montageanleitung
Installation instruction

2.1.

3. 4.

Vormontage möglich.

Pre-mounting is possible.

Klammer von hinten auf die Latte 
ziehen. 

Hook the clip around the batten.

Dachziegel eindecken und ... 

Place tiles and ...

... das Auge auf den Seitenfalz 
hängen. Im Vierziegeleck hält die 
Klammer drei Ziegel. 

... hook the clip end onto the side-
lock to keep three tiles in position.

> Abhängig von Sturmklammertyp und / oder Montage kann das seitliche Verschiebespiel 
   eingeschränkt sein. Montage nur durch Facharbeiter. Die aktuellen Vorschriften für 
   Dacheindeckungen und Herstellervorschriften sind dabei zu beachten.

> Sidelock clearance may be restricted depending on clip type and / or installation. 
   Installation only by authorised professionals. Current laws and regulations for roof and 
   storm protection must be observed. 



11
/2

02
1 

M
A 

04
83

5

2.1.

3. 4.

Instructions de montage  
Monteringsvejledning  

Le pré montage du crochet est 
possible.

Formontering mulig.  

Positionner le crochet à l‘arrière du 
liteau et tirer.

Sæt binderen på lægten bagfra. 

Poser les tuiles et ...

Læg tagstenene, og ...

... crocher la partie supérieure du 
crochet dans la rainure latérale. À 
la jonction de 4 tuiles le crochet 
maintient 3 tuiles à la fois.

... hægt øjet ind i sidefalsen. 
hjørner med fi re tagsten fastholder 
binderen tre tagsten. 

> Le type de crochets utilisés et/ou leur montage conditionnent et limitent l‘ajustement 
   latéral des tuiles. Montage uniquement par un spécialiste! La règle mentation actuelle 
   en matière de couverture et les instructions du fabricant doivent être respectées.

> Alt efter stormklammernes type og/eller montering er det sideværts spillerum for 
   forskydning begrænset. Skal monteres af relevant faglært håndværker. De aktuelle 
   forskrifter for tagdækninger samt producentens forskrifter skal overholdes.


